
CLUBS MUSICLUB 

RUGBY 

Résultats 

Equipe I. Bonne reprise pour les Cernois qui, à 
Nyon, gagnent 26 à 6. Après une première mi-temps 
peu convaincante, 6 à 4 pour Nyon, les équipes de 
D. CHAUMONTET se rév eillaient pour l'emporter 
nettement. 

Equipe II. Victoire trop facile 56 à 4 pour les 
réservistes contre Nyon II. 

Prochains matches 

Equipe I. Samedi 18, à 15h.00 au Stade du CERN à 
St. Genis, importante rencontre contre Yverdon en 
Championnat. Souhaitons une belle partie et une 
victoire aux Cernois qui prendraient une sérieuse 
option pour le titre. 

Equipe II. Samedi 18, à 13h.30, match sérieux pour 
les réservistes qui reçoivent OLD-BOYS de Genève, 
équipe invaincue à ce jour. 

Ecole de rugby. Dimanche 19 mars, à lOh.OO au 
terrain CERN - Tournoi. 

Pour renseignements, contacter H. MASSEBOEUF 
050.42.03.13. 

GOLF 

Non ce n'est pas un poisson d'avril. Nous allons 
jouer notre premier tournoi à Aix-les-Bains, samedi 
1er avril avec les premiers départs vers 9h.30. Seuls 
les membres du Club ayant une carte handicap seront 
acceptés pour cette grande première. 

Retournez le bulletin d'inscription ci-dessous avec les 
frais de participation de FF 20.- à B. MOY, TIS 
COMMISSION avant le 23 mars, 

J'aimerais jouer à Aix-Les-Bains 

NOM: 

Division : 

ASSEMBLEE GENERALE ANNUELLE 
MARDI 4 AVRIL 1989, à 17h.30 

Salle de Conférence - Bât 54-030 - 2 e ét. 

ANNUAL GENERAL MEETING 
TUESDAY 4 APRIL 1989, at 5.30 p.m. 

Conference Room - Build 54-030 - 2 n d floor 

RAPPEL 
Réunion mensuelle du Club : 1 e r MARDI de chaque 
mois. 

GAMES - BACKGAMMON - BRIDGE - CHESS 

The Annual General Meeting will be held on the 5th 
April at 20 hours in the Club's Room (first floor 
Migros Restaurant). Reserve time for the A.G.M. 

Chess Section : on Monday evenings there is 
regular meeting for chess players. 

For more information, please contact : 
S. TALAS/PS 03811 (13.3174). 

JAZZ 

Assemblée générale du Club de Jazz du CERN 

MARDI 21 MARS 1989, à 17h.30 

Cafétéria du Restaurant No.l 

Ordre du jour 

. Rapport du Président 

. Rapport des vérificateurs aux comptes 

. Election du nouveau Comité 

Venez nombreux 
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SKI MICRO INFORMATIQUE 

Samedi 18 mars : Val Veni (Italie) -
Respons. F. STREUN 
Tarifs préférentiels : Nous pouvons vous fournir des 
forfaits journaliers à tarif réduit pour les stations 
suivantes : 
. Les Carroz/Samoëns 
. Megève - Le Jaillet 
. LeBrévent 
. Le Grand Bornand 

Ski de fond 

Dimanche 19 mars : La Faucille - Crozet -
La Faucille 
Avec M. DESROZIERS - P. TRANCHANT 
Sorties après cours. Renseignements et 
inscriptions à la Permanence le jeudi à 17h.30 (et 
non pas 17h.00) Restaurant No.2 - (0 répondeur : 
5050. 

Remboursements cours de ski. 

Les personnes ayant prévenu à l'avance de leur 
absence au cours seront remboursées le 30 mars et le 
6 avril. Passé cette date, aucun remboursement ne 
sera effectué. 

Cartes neige. Dernier délai pour venir les retirer : 
6 avril. 

YACHTING 

Mise à l'eau / Launching 1989 

Pour commencer activement la saison de voile, vous 
êtes invité(e) à donner le coup de main traditionnel 
pour mettre à l'eau les bateaux du Club. 

Rendez-vous pour les 

lestés, dériveurs et planches à voile 

Tous les membres du Club sont priés de venir le 
samedi 1 avril 1989, à 8h.30 à Port Choiseul. 

A la même date, notre nouveau Catamaran DART 
18 sera livré. Comme d'habitude, le Club offrira à 
boire après le travail. 

At the beginning of the sailing season, you are 
invited to give the traditional "Coup de main9' to 
launch the Club boats in water. 

Meeting for the : 

keelboats, dinghies and windsurfs 

All members are invited to come to Port Choiseul on 
Saturday 1 April 1989 at 8.30 a.m. 

On the same date our new Catamaran DART 18 will 
be delivered. Afterwards there will be the usual drink 
provided by the Club. 

ASSEMBLEE GENERALE 

LUNDI 20 MARS 1989, à 17h.15 

Salle de Conférence EF - Bât. 13-2-005 

Ordre du jour provisoire 

. Rapport du Président 

. Bilan financier - Cotisations 

. Election du nouveau Comité 

. Election des Vérificateurs aux comptes 

. Divers 

Section Olivetti (MS/DOS) - Mercredi 22 mars, à 
17h.30 - Démonstration d'un compilateur de 
langage C sur PC. 

FOOTBALL 

The Club's Annual General Meeting will take place 
on Monday 20 March in the Theory Conference 
room (Bât.4 3-006) at 17h.OO. 
Elections for the following posts will be held : 

. President 

. Secretary 

. Treasurer 

. Pitch and equipment official 

. Referee coordinator 

All team captains as well as those interested in taking 
part are cordially invited. 

For further information please ring R. MARTIN 
3130. 

L'Assemblée générale aura lieu le Lundi 20 mars 
1989, à 17h.00 dans la salle de Conférence de la 
Théorie (Bât.4 3-006). 

Les élections pour les postes suivants auront lieu : 

. Président 

. Secrétaire 

. Trésorier 

. Responsable terrain et matériel 

. Responsable arbitre 

Tous les responsables des équipes ainsi que tous les 
joueurs sont cordialement invités. 

Pour plus d'information, appeler R. MARTIN 
0 3130. 
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Automobile 

Club 

Com 

Le Club Automobile organise un voyage à Monaco à l'occasion du 
Grand Prix de Formule I qui aura lieu le 7 mai. 

VOYAGE A MONACO et SAN REMO 

P r o g r a m m e 

Samedi: matin (5*1-) Départ du CERN (Prévessin - bloc 3) 
Arrivée prévue à San Remo 12^ pour le repas et l'installation 
à l'hôtel. 
Après-midi: visite d'un centre historique ligurien. 
Soir: Dîner gastronomique dans un restaurant typique. 

Dimanche: Pour ceux qui vont au Grand Prix, départ en train dans 
la matinée (env. lh de voyage) avec le pique-nique. 

Pour les autres, visite de San Remo, déjeuner à l'hôtel, puis 
l'après-midi visites (programme à établir) 

à 17h, départ pour Ventimille où nous reprendrons les 
spectateurs du Grand Prix qui reviennent par le train à 
environ 19h. Puis diner en musique tous ensemble dans un 
restaurant gastronomique. 

Lundi: Le matin shopping puis départ et arrêt en route pour le 
déjeuner. Retour à Genève en début de soirée, (env. 20h) 

Prix: 270.— FS tout compris. 

Renseignements: tél. 5180. 

Les inscriptions pour le Grand Prix doivent être faites le plus rapidement 
possible (places limitées). Le Club pourra vous fournir la liste des prix et le 
plan du circuit sur demande. 

Nom: Prénom: 

Div: Tel:. 

Nombre de participants au voyage: au Grand Prix:. 

Coupon à retourner à l'Automobile Club CERN. 
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GAMES - BRIDGE SECTION COOPERATIVES 
"AN INTRODUCTION TO BRIDGE" This course 
is entended for those who have not played bridge 
before or who would benefit from a recap of the 
basics of the game (6 sessions starting 6th April). The 
sessions will take place in the Staff Association 
rooms in Restaurant No.2 on Thursday evenings 
from 7 p.m. until 9 p.m. 

Please send to D. KEMP/DD 

I am interested in the course. Please send me details. 

Name : 

Telephone : 

The results of last week's duplicate were : 

1. N/S M. PAKONSKI and Mrs PAKONSKI 59% 
2. N/S J. CRABB and M. VAN AERSCHOT 58% 

1. E/W D. WARNER and M. WARNER 63% 
2. E/W Z. HAJOUK and L. HUBBELING 59% 

Please send to D. KEMP/DD 

I will be playing Wednesday 2 2 n d March 

Name : 

Partner : 

Restaurant No.2 - 7.55 p.m. sharp -
Everybody welcome. 

CREDIT SOCIAL DES FONCTIONNAIRES 

Prochaine permanence du Crédit Social des 
Fonctionnaires : 

vendredi 05 avril 1989 de 14h.00 à 16h.00 
Salle d'Entretien de l'Association du Personnel 

Bât.64 - R-002 

COOPIN (Bâtiment 563) 
Heures d'ouverture : lundi, mardi, mercredi et 
vendredi de 12h.30 à 16h.00. 

CHOCOLATS DE PAQUES : Oeufs, lapins et divers 
assortiments. 

Radio-Hifi. Nous vous proposons des radios -
radios-cassettes - radios-réveils - walkmans. 

Nous avons également des casques KOSS-PHILIPS -
SONY. 

AS-INTERFON (Bâtiment 563) 

Formation au permis B voiture, avec l'Ecole de 
Conduite des Aravis, à prix forfaitaire jusqu'à 
l'obtention des examens et ce, pendant les vacances 
de Pâques et d'été. Renseignez-vous à Interfon ou 
téléphonez à Annecy au 50.52.87.87. Un transport de 
ramassage gratuit est assuré depuis Divonne, Gex, 
St. Genis, Ferney, St. Julien. 

Nouveau : arbres, arbustes, végétaux, fournitures 
et travaux avec Gilles PICHON, paysagiste, dont la 
pépinière se trouve : Route des deux Journans à 
Veraz-Chevry. 

Vous pouvez acheter sur place : conifères, bruyères, 
arbres, arbustes, rosiers RN, arbres fruitiers, plantes, 
fournitures horticoles et diverses. 

Vous pouvez aussi demander : plantation - entretien 
de parcs et jardins - engazonnement et travaux en 
rapport - maçonnerie : pavage, dallage, murets, 
clôtures - escaliers bois, bordurettes, ouvrages de 
soutènement. 

Permanence technico-commerciale du mardi 21 
mars 1989. 

Au Secrétariat de 14h.30 à 16h.45 
avec Girard-Cadet (Gex matériaux) cuisines Ranger 
et Cornera, Rema : toutes cuisines de leur usine, 
Video-Music : antennes satellites, TV, Hi-Fi, Video 
de grandes marques : Bang et Olufsen, Sony, etc 

Au magasin de 17h.00 à 18h.30 avec Cuenod 
brûleurs et Céramique-Savoie : démonstration et 
renseignements sur brûleurs, chauffage, sanitaire, 
ventilation, cuisines, Girard Cadet et Rema. 
Pas de permanence de Latini. 

Pour prendre rendez-vous, 02819. 
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